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Mr. Robinson: I am aware of il but I was curious as to 

what follow-up action had been taken with respect to this 
particular issue.

Mr. Hnatyshyn: I think the white paper is intended to 
have legislation brought forward to respond. .. and I 
apologize, 1 just do not recall whether the—

Mr. Robinson: Is there not a bill before the House 
now?

Mr. Grisé: Yes, Bill C-79.
Mr. Robinson: Does it address the question of the 

judiciary’s right to vote?
Mr. Hnatyshyn: I have to get advice on this.
Mr. Robinson: Who introduced this bill, Mr. Minister?
Mr. Hnatyshyn: The President of the Privy Council, 

who is responsible for the Canada Elections Act. All I can 
remember is that when I was President of the Privy 
Council, we were in favour of it.

Mr. Robinson: We can check it out. The other question 
was with respect to the question of judicial appointments. 
On March 30, 1982, a distinguished member of the House 
of Commons moved this motion.

That this House direct an immediate reference to the 
Standing Committee on Justice and Legal Affairs on 
the process of judicial appointments to the Supreme 
Court of Canada, including the involvement of the 
House of Commons in the review and confirmation of 
nominees to the Supreme Court of Canada.
This same member went on to say:
It is incumbent upon legislators to reassess the process 
of appointment to the Supreme Court of Canada.

The member, of course, is the member for Saskatoon 
West, now the Minister of Justice. I would like to ask the 
Minister whether he continues to be of the view that we 
should be involving the House of Commons in this review 
process.

Mr. Hnatyshyn: As you recall, Saskatoon West was very 
much interested in responsive system-wide consultation 
with respect to appointments to the Supreme Court of 
Canada. 1 am glad to be able to report, Madam 
Chairperson, that the Meech Lake accord has provided for 
tangible manifestation of the general thrust—

Mr. Robinson: This was the involvement of the House 
of Commons, not the province.

Mr. Hnatyshyn: With the coming into effect of the 
Charter, I think it had wide implications. I was canvassing 
different suggestions for the government at the time with 
respect to a wider involvement of consultation on terms 
of judicial appointments. The Prime Minister and the 
government have come to an arrangement with the First 
Ministers, which is historic and which deals with this 
matter. I am obviously very much supportive of the move

( Translation |
M. Robinson: Je le sais, mais je suis curieux de savoir 

quelle mesure en découle en vue de régler ce problème 
particulier.

M. Hnatyshyn: Je pense que le Livre blanc réclamait 
une mesure en vue.. . je m'excuse, mais je ne me 
souviens pas si.. .

M. Robinson: Y a-t-il un projet de loi devant la 
Chambre actuellement?

M. Grisé: Oui, le projet de loi C-79.
M. Robinson: Traite-t-il du droit de vote des juges?

M. Hnatyshyn: Je dois vérifier.
M. Robinson: Qui a présenté ce projet de loi?
M. Hnatyshyn: Le président du Conseil privé, qui est 

chargé de faire appliquer la Loi électorale du Canada. 
Tout ce que je peut dire c’est que, lorsque j’étais président 
du Conseil privé, le gouvernement était en faveur.

M. Robinson: Nous pouvons vérifier. J’ai encore une 
question au sujet de la nomination des juges. Le 30 mars 
1982, un éminent député a proposé la motion suivante:

que la Chambre ordonne immédiatement te renvoi au 
comité permanent de la Justice et des Affaires 
juridiques du mode de nomination des juge à la Cour 
Suprême du Canada, y compris la participation de la 
Chambre des communes à l’examen et à la sélection 
des candidats.
Le député en question ajoutait:
il incombe aux législateurs de réévaluer le mode de 
nomination des juges à la Cour Suprême du Canada.

Ledit député était évidemment député de Saskatoon- 
Ouest, maintenant ministre de la Justice. J’aimerais savoir 
s’il croit toujours que la Chambre des communes devrait 
participer au processus d’évaluation.

M. Hnatyshyn: Comme vous le dites, le député de 
Saskatoon-Ouest s’intéressait vivement à un système de 
consultation souple et complet relativement à la 
nomination des juges de la Cour Suprême du Canada. Je 
suis heureux de pouvoir dire aujourd’hui, madame la 
présidente, que l’accord du lac Meech est un résultat 
tangible de cet intérêt. ..

M. Robinson: Il était question de la participation de la 
Chambre des communes et non pas des provinces.

M. Hnatyshyn: La question prenait une nouvelle 
dimension avec l’entrée en vigueur de la Charte. Au nom 
du gouvernement, j’essayais de voir quelles étaient les 
suggestions en vue d’une meilleure concertation au sujet 
de la nomination des juges. Le premier ministre et le 
gouvernement en sont venus à une entente historique à ce 
niveau avec les premiers ministres provinciaux. Je suis 
très heureux de ce nouveau pas en avant en vue d’une


